INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
REkAwicE RoBocze

MODEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Charakterystyka:
Produkt wykonany zostat zgodnie z wymaganiami
normfy): EN 388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020
oraz spetnia wymagania Rozporzadzenia (UE) 2016/425.
Rekawice robocze kategoria Il

Materiat dominujacy:skdra bydleca

szkodliwie na produkt. Szczegétowych informacji na ten
temat nalezy szukac u producenta.

INSTRUCTION MANUAL
WORK GLOVES

MODEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Characteristics:
The product was made in accordance with the
i of the standard (s): EN 388:2016+A1:2018
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& EN IS0 21420:2020 and meets the requirements of
Regulation (EU) 2016/425.
Category Il work gloves

Przeczytaj  instrukcje | Wyréb  zostat  poddany ¢ !
Obstugi,  przestrzegaj | ocenie zgodnosci i spetnia Main material: cowhide
Model ostrzezen i warunkow | standardy obowiazujace na
97-655-Y bezpieczenstwa w niej | terenie Unii Europejskiej. Model
zawartych. 97-655-Y
a Scieranie (0-4) 2 _
a przeciecie ostrym narzedziem (05) |1 4. Rozmiar: ) . Abrasion resistance (0-4) 2
Rekawice po zatozeniu nie powinny ograniczaé ani
3 " 2 Sharp tool cut resistance (0-5) 1
— utrudnia¢ zdolnosci ruchowych uzytkownikavva.
0Odpornos¢ na przektucie (0-4) 1 5.Warunki " Tear resistance (0-4) 3
Odpomosé na przeciecie wg EN 0 13997 X utylizacii Puncture resistance (0-4) [
Rozmiar g.9.107| Przechowywa w czystym i suchym miejscu 2 dala Cut resistance according to EN 50 13997 X
o - od substancji zracych, rozpuszczalnikéw lub oparéw Size 8,910
X" oznacza, ze badanie nie zostato wykonane lub nie rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu X" means that the test has not been performed or is

ma zastosowania

*"Y" oznacza rozmiar rekawic

2. Zastosowanie:

Produkt chroni przed otarciami, skaleczeniami i

uktuciami w stopniu opisanym w powyzszej tabeli.

Produkt odpowiedni do wszelkich prac transportowych,
prac

motoryzacji, prac ogrodniczych
3. Sposdb uzytkowan
Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan techniczny, a w
szczegélnosci czy rekawice nie 53 porwane, poplamione
substancjami tatwopalnymi, czy wszystkie zapiecia
53 sprawne (jeéli istnieja), czy sa kompletne. Wyrobu
nie wolno samodzielnie modyfikowac. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzer mechanicznych, pekniet, dziur,
rozerwanych szwdw, uszkodzonych zapiec lub innych
elementow, rekawice traca przydatnos¢ do uzycia.
Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.

UWAGA!

Zawsze nalezy oceniaé, czy wyréb zapewnia
odpowiednia do warunkéw pracy ochrone.

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skora
powoduje objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.
Rekawice nie powinny by¢ uzytkowane gdy istnieje
ryzyko weiagniecia przez poruszajace sie czesci maszyn.
Pewne substancje chemiczne moga oddziatywac
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promieni stonecznych, w temperaturze pokojowej i
wilgotnosci  wzglednej otoczenia nieprzekraczajacej
90%. Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.
Produkt nie wymaga utylizacji.

6. Producent:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa, Polska

7. Deklaracja zgodnosci UE:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIXtEBp2SF

8. Jednostka notyfikowana:

2474; MIRTA-KONTROL d.o.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

not applicable
*"Y" denotes the size of the gloves

2. Applicatione:

The product protects against abrasions, cuts and bites as
described in the table above

The product is suitable for all work transport, handling,
storage, assembly, automotive, garden work.

3. Way of usage:

Before use, check the technical condition, and in
particular that the gloves are not torn, stained with
flammable substances, that all fasteners are operational
(if any), are they are complete. The product may not be
modified independently. In case of mechanical defects,
cracks, holes, tear seams, damaged fasteners, or other
elements, gloves lose + shelf life.

The product can be used indefinitely.

WARNING!

It is always necessary to assess whether the product
provides protection appropriate to the working
conditions.

Do not use the product if it causes allergic symptoms or
has been damaged in contact with the skin.

Gloves should not be used where there is a risk of being
caught by moving machine parts.

Certain chemicals can be harmful to the product.
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Detailed information on this subject should be sought
from the manufacturer.
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Read the instruction manual, |The product has been
observe warnings and safety |evaluated for compliance
conditions therein. ad  conforms  to
requirements  of  the
European Union standards.

4. Size:

Gloves after the foundation should not s restrict or
impede the ability of the user movement.

5. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from
caustic agents, solvents and solvent vapours, away
from direct sunlight, in room temperature and ambient
relative humidity below 90%. Maximum storage time
is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product
during transport or storage, otherwise the product may
be damaged.

The product does not require any specific disposal.

6. Manufacturer:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warsaw, Poland

7. EU Declaration of Conformity:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIXGEBp2sF

8. Notified Body:

2474; MIRTA-KONTROL d.o.
Zagreb-Dubrava; Croatia

; Javorinska 3 HR-10040

neo-tools.com

IHCTPYKLIA 3 EKCINYATALIT
Po6oui pykaBU4KK

MOJENb:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. XapakTepucTukm:
MpoaykT Gys 3pobnieHmit B BIANOBIAHO 3 BAMOraMM
B cTaHpapti (v): EN 388:2016+A1:2018 & EN SO
21420:2020 i ipnoBinae Ha BUMOrW Mo PerynioBaHHIo
(EC) 2016/425.

Poboui pyKaBuuky Kateropii Il

OCHOBHYiA MaTepian: AN0BMYa WKipa

KOHTaKTi 3i WKipoio.
Pyxasuuku nosmuki HE BuKopucToByBaTMCA, fIe € e
PU3UK B AaHWii Yac CRifiMaHO WARXOM nepeMillieHHs
MallVHY YacTUH,

[leki XiMidHi PEYOBYHY MOMYTL 6TV LIKIANMBIMY 1A
npoaykty. [letanbHa iHdopMauia No LbOMY NUTaHHIO
NOBUHHE 6yTV yKaTH Bif BUpOBHMUKa.

Mogen
97-655-Y

Crifikicts 40 cTupanHa (0-4)

1 ce

MpowuTaiite  iHCTpyKio, | BUpi6  npoiiwos  owiiy

2 npasun Ta signosinac
Pisiwit onip pisaiA iHcTpymery (0-5) 1 Texdia  Geanekw, W0 | crangapram, wo pioTe Ha
Pasupy onip (0-4) 3 MICTATSCA il TepuTopii  EsponedicsHoro
Onip npokony (0-4) 1 Cowsy.
Crifikicrs A0 pisanha sianosinno A0 EN S0 13997 | X 4. Po3mip:
Paamip 7.9 PykaBuuku nicnA Ha  dyHpamenti nouHHi HE n
10 abo B 30aTHICTb LbOTO
*«X» 03Hauae, Wo TecT e HE ByB y BUKOHaHHi abo € HE  KOpYCTyBaya pyxy.

MOMe 6T 3aCTOCOBaHO

*«Y» 03Havae PO3Mip pyKaBMIOK

2. 3acTocyBaHHA:

MlpoayKT 3axmwae Bin cagew, nopisis i yKycis, AK
onmcaHo B Tabnuui BLe.

MlpoayKT € BiAnoBigHAM AR Bcix pobiT TpaHcnopTy,
06pobku, 36epiraHHA, 36uMpaHHA  aBTOMOBINLHMIA,
caposuii pobory.

3. WinAx Bip BUKOPUCTAHHA:

flepen BUKOpUCTaHHAM, nepesipTe Ha TexHisHe
cTaH, i B 3oKpema, Wo Ui pykasuuku € HE nopsaki,
N0$ap6OBaHAM 3 FOpIOYAMM peuOBUHaMM, WO Bee

5. YMoBM TpaHCNOpTYBaHHA, 36epiraHkA Ta gornany
3epiratit y YMCTOMY Ta CyXoMy Micui, Ha Geanedtiii
BIACTaHi BIA OKMX PEYOBMH, PO3YMHHMKIB abo
e3 oro
[OCTYIy COHAYHMX NIPOMEHIB, 33 KIMHATHOI TeMnepaTypu
Ta BiAHOCHOI BONOFOCTI OTOYYIOYOrO CepeaoBUWA He
e 90%.
MakcuMansHuii TepMin 36epiraHHa cknapae 5 pokis.
He nonyckaeTbea nin vac 36epirakHa i TpaHCNopTyBaHHA
NPURABNIOBAT BUDI6 BaMKMMA NpemMeTami 6o
MaTepianaMu, OCKINbKV Lie MOMe NMOLUIKOAUTH HOro.
Bupi6 He BuMarac yTvnizauii

KpINWABHI eneMenTh € i ( AKwo
6ymb-AKM ), € BOHY € NOBHUMM. TTpOYKT MOXe He He
6By 3MiHEHui He3anexkHo oauH BiA oaHoro. Y pasi 3
MeXaHidHAMI fedeKTaMy, TpILH, OTBOPiB, ChisHUX
LBIB, NOLUKOFIKEHMX KPINWIIbHIX ENIEMeHTiB, a60 iHLMX
eeMeHTiB, pyKaBM4KM BTPATMTH £ NOMKI MUTTA.
MpoayKT More ByTi BUKOPUCTAHUIA Ha HeBU3HAYEHMIA
TEpMiH.

YBATA!

Lle € 3aB3M HEO6XIAHO, U106 OLIHTH, € 4 MPOaYKT
3a6e3nevye 3axwCT, BANOBIAHMIA A1A POBOUMX YMOB.
Ui He BUKOPUCTOBYVITE B NPOAYKT, AKILLO BiH BUKNMKaE
aneprivki CMITOMM abo Bie ByB NOWKOMKeHMVi B
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6.
67X Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Bapuwaga, Monbiua

neo-tools.com

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
MANUSI DE LUCRU

MODEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Caracteristici
Produsul a fost realizat in conformitate cu ceringele
din standardul (e): EN 388:2016+A12018 & EN
IS0 21420:2020 si indeplineste in cerintele din
Regulamentul (UE) 2016/425.

Manusi de lucru de categoria Il

Material principal: piele de vaca

Model
97-655-Y

Rezistenta la abraziune (0-4) 2
Rezistents la taiere a sculei ascutite (0-5) 1
Rezistentd la rupere (0-4) 3
1
X

Rezistentd la punctie (0-4)
Rezistentd la taiere conform EN ISO 13997

marimea 8.9,
i
X" inseamna ca testul a nu a fost efectuat sau este nu se
aplics
*,Y" indicé maimea manusilor
2. Cerere:

Produsul protejeazi impotriva abraziuni, taieturi si
muscaturi asa cum este descris in tabelul de mai sus.
Produsul este potrivit pentru toate munca de
transport, manipulare, depozitare, asamblare, auto
gradin, locul de munca.

3. Mod de utilizare:

inainte de utilizare, verificati tehnice conditie, si,
in special, ca in manusile sunt nu rupte, ptate cu
inflamabile substante, ca toate elementele de fixare
sunt operationale (in cazulin care orice ), sunt ele sunt
complet. Produsul poate sa nu fie modificat in mod
independent. In caz de mecanice defecte, fisuri, gauri,
lacrimale cuséturi, deteriorate elemente de fixare, sau
alte elemente, manusi pierd + raft de viata.

Produsul poate fi utilizat pe termen nelimitat.
AVERTIZARE!

Acesta este intotdeauna necesar pentru a evalua dacé
produsul ofera o protectie adecvata la lucru condit |
Nu utilizati produsul daca acesta provoaca alergice
simptome sau a fost deteriorat in contactul cu pielea.
Manusi ar trebui sa nu fie utilizata in cazul in care
exista este un risc de a fi prins prin deplasarea masin
I parti.

Anumite substante chimice pot fi diunatoare pentru
produs. Informat | detaliate informat | despre acest
subiect ar trebui sé fie solicitata de fabricant.
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Cititiinstructiunile de|Produsul a facut obiectul
utilizare, respectati|evaluar | conformitat |
avertismentele si condit(si respectd standardele
lle de siguranta continute|aplicabile in  Uniunea
in acestea. Europeana

4. Dimensiune:

Manusi dupa fundatie ar trebui sa nu s restrictioneze
sau sa impiedice capacitatea de utilizator miscar .

5. Condit | de transport, depozitare si eliminare

A se pastra intr-un loc curat si uscat, departe de
substante caustice, solventi sau vapori de solventi,
fara acces directd a razelor solare, la temperatura
camerei si 0 umiditate relativa a mediului inconjurator
de maximum 90%.

Perioada maxima de depozitare este de 5 ani.

In timpul transportului si depozitar |, se interzice
strivirea cu alte produse sau materiale mai grele,
deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea
produsului.

Produsul nu necesita eliminarea.

6. Producator:

GTX Poland Sp.z0.0.Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovia, Polonia

7. Declaratia de conformitate UE:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTjXGEBp2sF

8. Organism notificat:

2474; MIRTA-KONTROL d.o.0; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

HASZNALATI UTMUTATG
MUNKAKESZTY{i

MODELL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Jellemzék:

A terméket ben készilt a megfelelden a
kovetelményeknek ~ a  szabvany (k)  EN
388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020 és megfelel a
kovetelményeknek a rendelet (EU) 2016/425.

Kategdria Il munka keszty(i

F8 anyag: marhabér

Modell
97-655-Y

Akopési ellendllés (0-4)
Sharp eszkbz vagott ellendllés (0-5)

Szirt ellendllds (0-4)

Bizonyos vegyszerek is lehetnek karosak a termék.
Részletes informaciok a ez ald kell kell térekedni a

T C€

Ovassa el a haszndlati|A terméket megvizsgaliak
utasitdst, tartsa be a benne| és az megfelel az az Eurdpai
taldlhaté  figyelmeztetéseket|Unid teriletén  érvényes|
és biztonségi szabalyokat. iré

4. Méret:

MANUALE D’ISTRUZIONI
GUANTI DA LAVORO

MODELLO:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Caratteristiche:
Il prodotto & stato realizzato in conformita con i
requisiti della norma (s): EN 388:2016+A1:2018 & EN

Alcune sostanze chimiche possono essere dannose
per il prodotto. Informazioni dettagliate su questo
argomento devono essere richieste al produttore.

1S0 21420:2020 e soddisfa i requisiti del
(UE) 2016/425.

Guanti da lavoro di Il categoria

Materiale principale: pelle bovina

1 ce

Leggere le Istruzioni per [uso, |Il_prodotto ha _sottoposti
osservare le awertenze e le|conforme  valutazione ¢
condizioni di sicurezza in esse| conforme alle norme vigenti
contenute. nel europea Unione.

Keszty(i utan az alapitvany kellene nem s
vagy akaddlyozhatjdk a képességét, a felhasznalo
mozgdsat.

5. Szallitasi, tarolasi és megsemmisitési feltételek
Tiszta, széraz helyen, maré hatést anyagoktol,

2
1
Tear ellenallds (0-4) 3
1
X

Cut ellenalls szerint az EN IS0 13997

6l és oldoszer g6zoktdl tavol, a kozvetlen
rzastol védett, Gmérsékletd, 90 %-nal

Méret 89"
10"

“X" segitségével, hogy a vizsgalat még nem keriit
végre, vagy az nem alkalmazandd

*A,Y" a kesztyl méretét jelol.
2. Alkalmazas:

Atermék védi ellen horzsolasok, vagasok és harapasok,
mint leirt a tablézatban a fenti. A termék az alkalmas
az Gsszes munka széllitisa, kezelése, taroldsa,
osszeszerelé, autdipari, kerti munka.

3. Hasznélaténak médja:

Mieltt hasznalatat, ellendrizze a miszaki &llapota,
és kilngsen, hogy a kesztylit a nem szakadt, foltos a
gydlékony anyagokat, hogy minden kotdelemek vannak
miikoddképes ( ha barmilyen ), amelyek tgy vannak
teljes. A terméket lehet nem madosithaté fiiggetlenil.
Az iigyben a mechanikai hibak, repedések, lyukak,
szakadas varras, sériilt kitGelemek, vagy mas elemek,
Kesatyii veszit + polc élet.

Aterméket lehet lehet hasznalni a végtelenségig.
FIGYELEM!

Ez van mindig sziikség, hogy értékelje, hogy a termék
rendelkezik védelem megfelelG a munka feltételeit.

Ne hasznalja a terméket, ha ez okoz allergias tiineteket
vagy a mér karosodott a kapcsolattart6 a bérel.
Kesztyii kell nem hasznalhato, ha ott van a veszélye az,
hogy fogott a mozg6 gép alkatrészek.
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alacsonyabb relativ paratartalmd helyen tarolando.

A maximalis raktérozasiidd 5 év.

A térolds és a szllitds sordn a terméket nehéz
termékekkel vagy anyagokkal nem szabad leterhelni,
mert az megrongalhatja a terméket.

A termék nem igényel megsemmisitést.

6. Gyarté:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varso, Lengyelorszag

7. EU megfelelgségi nyilatkozat:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIX{jEBp2sF

8. Bejelentett szervezet:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

Guanti dopo la fondazione dovrebbe non s limitano o
ostacolano la capacita del dell’utente movimento.
5. Condizioni per il trasporto, lo stoccaggio e lo

Conservare in una pulita e asciutta uogo, lontano dalle
caustiche sostanze, solventi o solventi vapori, su diretta

luce solare, a camera temperatura e relativa umiita non

Il periodo massimo di conservazione  di 5 anni.

Modello
97-655-Y
Resistenza all'abrasione (0-4) 2
Resistenza al taglio utensile affilato (0-5) 1
Resistenza allo strappo (0-4) 3
Resistenza 1 smaltimento
Resistenza al taglio secondo EN 1S0 13997 X
Taglia 8,9,
10"
X" significa che il test & non stata svolta o fa non superiore al 90%.
applicabile

**Y"indica la taglia dei guanti

2. Applicazione:

Il prodotto protegge da abrasioni, tagli e morsi come
descritto nella tabella sopra.

Il prodotto & adatto a tutti i lavori di trasporto,
movimentazione, stoccaggio, assemblaggio,
automotive, lavori in giardino.

3. Modalita di utilizzo:

Prima dell'uso, controllare il tecnico condizioni, e in
particolare che i guanti sono non strappati, macchiati
con infiammabili sostanze, che tutti i dispositivi di
fissaggio siano operativi ( se qualsiasi ), sono essi
sono complete. Il prodotto non pud essere modificato
in modo indipendente. Nel caso di meccaniche difetti,
crepe, buche, strappo cuciture, danneggiati elementi di
fissaggio, o altri elementi, guanti perdono + shelf life.

Il prodotto put essere utilizzato indefinitamente.
AVVERTIMENTO!

Si & sempre necessaria per valutare se il prodotto
fornisce una protezione adeguata ai lavoro condizioni.
Non utilizzare il prodotto se esso provoca allergie
sintomi o & stata danneggiata nel contatto con la pelle.
Guanti dovrebbero non essere usati dove ci sia un rischio
di essendo catturati dal movimento macchina parti.
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I prodotto non non richiede lo smaltimento.

6. Produttore:

GTX Poland Sp. z 00 Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia, Polonia

7. Dichiarazione di conformita UE:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRT)XtjEBp2sF

8. Organismo notificato:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
GANTS DE TRAVAIL

MODELE:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Caractéristiques:

Le produit a été fait en conformité avec les exigences
de la norme (s): EN 388:2016+A1:2018 & EN SO
21420:2020 et répond aux exigences du réglement
(UE) 2016/425.

Gants de travail de catégorie Il

risque d étre pris par les pidces mobiles de la machine.
Certains produits chimiques peuvent &tre nocifs pour le
produit. Des informations détaillées a ce sujet doivent
&tre recherchées aupres du fabricant.

GEBRAUCHSANWEISUNG
ARBEITSHANDSCHUHE

MODELL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Eigenschaften:
Das Produkt wurde hergestellt in Ubereinstimmung
mit den Anforderungen der Norm (en): EN
388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020 und erfilllt die

17 ce

der Verordnung (EU) 2016/425.
Kategorie Il Arbeitshandschuhe |

Kontakt mit der Haut.

Handschuhe sollten nicht werden verwendet, wo
es ist ein Risiko von wird gefangen von bewegten
Maschinenteilen.

Bestimmte Chemikalien konnen sein schadlich auf das
Produkt. Detaillierte Informationen zu diesem Thema

WHCTPYKUMA ANA NONb30BATENA
Pa6ouue nepyatku

MOJENb:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. XapaTepucTukm:
MpoyKT Gbin CAeNaH B COOTBETCTBIM C TPeBoBaHMAMM
B craHpapre (bl): EN 388:2016+A1:2018 & EN
IS0 21420:2020  otBevaeT Ha TpeGoaHuA Mo
perynuposanuio (EC) 2016/425.

Kareropua Il pabouue nepuatku

NOAXOAALLYiA ANA PaBoUMX yCnoBHiA.

He wcnonb3yitte B NPOAYKT ecnM OH  Bbl3blBaeT
ANNEprUieCkMe CUMITTOMsI WM Yie 6bin NOBPENTEH
B KOHTaKTe C KOMel.

MlepuaTkn [OMKHbI He WMCMONb30BATLCA, Mie €CTb
310 PUCK B HacToAlee BpeMA MOMMaHO MyTeM

1. Pouiti:

Produkt byl vyroben v souladu s poZadavky na standardu
(G): EN 388:2016+A1:2018 & EN SO 21420:2020 a
odpovidé na poZadavky podle nafizen (EU) 2016/425.
Pracovni rukavice kategorie Il

Hlavni material: hovézf kize

Matériau principal : cuir de vache Rindsleder sollen werden gesucht vom Hersteller. OcHOBHOV: MaTepHan: Koa Bbika NepeMelLIeHIA MallMHbI YacTeil,
Lire le mode Instructions, | Le produit a fait ' objet d'une HexoTopble  xvMudeckve BellecTsa  MoryT  GbiTh Model
Modéle | | observer les mises en garde | évaluation de  conformité Modell [:E c € Mogen |  BPEAHbIMY AR npoaykTa. MloapoBHan ukgopMauuA no 97-655-Y
97-635-Y | | et la sécurité des conditions | et répond aux normes 97-655-Y - 97-635-Y | 3TOMy BONOCY AOMKHA 6biTh MCKATb OT NPOM3BOANTENA. -
o Odolnost proti odéru (0-4) 2
— contenues dans les. applicables dans ' Union Die Betriebsanleitung|Sie  wurden _einer - 05t odpor ez néstroe 05) ]
Résistance 3 abrasion (0-4) 2 européenne. 04 2 durchlesen und die darin|Konformitatsprifung Yeroitausocts k uctupanino (0-4) 2 [I. C € e
Résistance aux coupures d' outils pointus (0-5) 1 4. Taille: Sharp Werk (0-5) 1 enthaltenen i und erfiillen die OCTPbi MHCTPYMEHT COKpATUTL COMPOTUBAEHUE 1 J Odolnost proti roztrZeni (0-4) 3
Résistance 3 la déchirure (0-4) 3 Gants apres la fondation doivent pas s restreindre ou ReiBfestigkeit (0-4) 3 i i beachten! |in der Europaischen  Union 0-5 MposwTaiite wHCTpyKUAI0 No|Vi3genvie  powno  ouenry| Odolnost proti propichnuti (0-4) 1
Resistance 3 a perforation (0-4) T entraver la capacité de |" utilisateur mouvement. Einstichwiderstand (0-4) 1 geltenden Standards. Paspypy conporvenesie (0-4) 3 i " Cut odpor dle CSN EN 1S0 13997 X
Couper la résistance selon lanorme EN 150 13997 | X 5. Conditions de transport, de stockage et d’ Cut Widerstand nach EN 50 13997 X 4. GroBe: YerofiimBocts K npoxonam (0-4) 1 yeasaan  w  npasunaltpeGosadMaM  crawgapro, Velikost ¥
Talle XA iminati Groe T Handschuhe nach der Griindung sollte nicht s Bbipe3atb conpouenetue & cooteetcraum ¢ EN X ITeXHMKM i it 1
A . inschr jie  Fahi 150 13997 " - pa—
*«X » signifie que le test n'a pas été effectué ou nest  Stocker dans une endroit propre et sec, hors des 1o einschrénken oder - behindern  die - Fahigkeit ~ des —— 8|cotse. *,X" znamend, Ze test m4 neni byla provedena, nebo je
pas applicable substances corrosives, des solvants ou des vapeurs * X" Mittel, dass der Test wird nicht bereits durchgefiihrt ~Benutzers Bewegung. “Paswen 8,910 e to pouitelné
*«Y » désigne la taille des gants de solvants, sans l'accés direct de la lumiére solaire, oder ist nicht anwendbar. 5. Transport-, Aufbewahrungs- und «X» 03HA4aeT, 4T0 TeCT el He Bbin B UCTIONHEHMM UNK I'I.e oy .nucne v GypaverTe gomk He b *,¥* oznatuje velikost rukavic
2. Applicati 4 température ambiante et humidité relative qui ne *,Y* steht fiir die GroBe der Handschuhe. Entsorgungsbed-ingungen ABNACTCA HE NPUMEHIMO. P Y Aplikace:
*«Y» 0B03Ha4aet pasMep nepyatok orp: un B

Le produit protége contre les abrasions, les coupures et
les morsures comme décrit dans le tableau i - dessus.
Le produit est adapté pour tous les travaux de transport,
de manutention, stockage, assemblage, automobile,
jardin travail.

3. Mode d’ utilisation:

Avant U utilisation, vérifiez la technique état, et en
particulier que les gants sont pas déchirés, colorées
avec inflammables substances, que toutes les attaches
sont opérationnelles (si tout ), sont ls sont complets. Le
produit ne peut pas étre modifié indépendamment. En
cas de mécanique des défauts, des fissures, des trous,
la déchirure des coutures, ées attaches, ou d’

dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas
@tre écrasé par dautres produits ou matériaux plus
lourds, car cela risque de l'endommager.

Le produit n'est pas soumis au recyclage.
6.Fabricant:

GTX Poland Sp. z 0o Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovie, Pologne

7. Déclaration de conformité UE:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRT)XtjEBp2sF
8. isme notifié:

autres éléments, des gants perdent + durée vie.

Javorinska 3 HR-10040

2474; MIRTA-KONTROL d.
Zagreb-Dubr

Le produit peut étre utilisé i
AVERTISSEMENT!

Il est toujours nécessaire d' évaluer si le produit offre
une protection adaptée aux conditions de travail

Ne pas utiliser le produit si elle provoque allergiques
des symptdmes ou a été endommagé en contact avec
la peau.

Les gants ne doivent pas étre utilisés L3 ofl il y a un

NEO
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; Croatia
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2. Anwendung

Das Produkt schiitzt gegen Abrieb, Schnitte und Stiche,
wie beschrieben in der Tabelle oben.

Das Produkt ist geeignet fiir alle Arbeits Transport,
Handhabung,  Lagerung, ~ Montage,  Automobil,
Gartenarbeit

3. Art der Verwendung:

Vor Gebrauch, iberpriifen den technischen Zustand
und insbesondere, dass die Handschuhe sind nicht
zerrissen, befleckt mit brennbaren Stoffen, dass alle
Befestigungselemente  sind  betriebsbereit  (wenn
irgendwelche), sind sie sind komplett. Das Produkt
darf nicht unabhangig modifiziert werden. Im Fall
von mechanischer Defekte, Risse, Locher, ReiBnahte,
beschadigte  Befestigungselemente, oder  andere
Elemente, Handschuhe verlieren + shelf life.

Das Produkt kann werden verwendet, auf unbestimmte
Zeit.

WARNUNG!

Es ist immer notwendig, zu beurteilen, ob das Produkt
bietet Schutz angemessen auf die Arbeitsbedingungen.
Sie nicht verwenden das Produkt, wenn es verursacht
allergische Symptome oder hat worden beschadigt in

NEO

TooLS

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von &tzenden
Losemitteln bzw. L i

ohne direkte Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur

und bei relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von

nicht mehr als 90 % aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung

mit anderen schwereren Produkten oder Materialien

nicht andriicken, weil es zur Beschadigung des Produkts

fiihren kann.

Das Produkt bedarf keiner regelméBigen Wartung.

6. Hersteller:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

Warschau, Polen

7. EU-Konformitétserklarung:

https://webservice.gtx-group.com:7443/s/

WEXRTIX{jEBp2sF

8. Benannte Stelle:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040

Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

2. Mpumenenme

MPOAYKT 3aUMLIAET OT CCaAUH, NOPE3OB U YKYCOB, Kak
onucaHo B Tabnuue Bbilue.

MpoaykT ABAAETCA NOAXOMAWMM ANA BCex paboT
TpaHcnopta,  o6paboTku,  XxpaHewun,  cBopku,
aBTOMOGUNBHBI, Cafi0BbIi PaBOTHI.

3. MlyTs oT ucnob30BaHHS:

Mepen Mcronb3oBakMeM, NPoBEpbTe Ha TeXHYHeCKoe
COCTOAHME, WM B WaCTHOCTM, 4TO 3TM MepyaTky
ABNAIOTCA He MOPBaHbI, OKPALUEHHbIM C TOPIOMAMA
BU|ECTBAMM, 4TO BCE KPEMENHBIE IEMEHTbI ABAIOTCA
3KCNAyaTaUMOHHBIMU ( ecriv NioBbIM ), ABNAIOTCA OHM
ABARIOTCA NOMHBIMA. IPOTIYKT MONET He GbiTb MaMeHeH
He3aBMCHMO Aipyr OT Apyra. B cnyyae ¢ MexaHW4eckuMmn
nedeKTaMy, TpeWwwH, OTBEPCTUA  CresHbIX  WBOB,
MIOBPEM/IEHHLIX KDEMEMHBIX INEMEHTOB, WM APYTHX
371eMEHTOB NEPYaTKY NOTEPATS = NONKY HU3Hb.
MpomykT ~ MoweT  6biTb  Mcnonb3oBaH  Ha
HeonpeseneHHbIi CpoK.

NPEAYNPEMOEHME!

310 ABNAETCA BCerfa HEeo6XoaMMo, YTOGbI OLEHWTb,
ABMAGTCA /M MPOAYKT ~ obecreuvBsaeT  3awwTy,

NEO

TooLS

37070 NONb30BATENA ABUKEHNA.
5. Y NoBMA TPAHCNOPTMPOBKM, XpaHeHUA

W yTUAM3aLMK

XpauuTe M3genMe B UMCTOM UM CYyXOM  MecTe,
3AUMLIEHHOM 0T BO3AEHCTBMA MPAMbIX COTHEMHBIX
nyieiA, Ha 6e30N1aCHOM PACCTOAHMM OT e[IKNX BEUIECTB,
pacTeopuTeneit nM60 WX Napos, MpU KOMHaTHOV
TeMnepaType W OTHOCUTENLHOI BAKHOCTU He Gonee
90%.

MaKcuManbHblil Nepyog xpaHeHua cocTasnset 5 net.
Bo BPpeMA  TPaHCTOPTMPOBAHMA M XpaHeHUA
3aNPeLLaeTCA YKNabIBaTh Ha U3TeNME TAHENbIE FPy3bl,
CnocoBHbie BbI3BaTL ero NOBpeMAeHHe.

W3nenue He TpebyeT cneunansHoit yTuamM3aLmMm.

6. Npouseoputens:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Bapuwasa, Monswa

neo-tools.com

Produkt chrani proti odéru, fezy a kousnuti, jak je
popséno v tabulce vyZe.

Vyrobek je vhodny pro veskeré prace dopravu,
manipulaci, skladovani, monta?, automobilovy pramysl,
zahradni prace.

3. Zpiisob pouzivéni:

Pfed pouzitim, zkontrolujte na technicky stav, a
to zejména, Ze tyto rukavice jsou neni roztrhané,
potfisnéné s hoflavymi latkami, Ze vSechny spojovaci
prky jsou v provozu ( pokud néktery ), tak oni jsou
kompletni. Produkt miiZe nesmi byt upraven nezavisle
na sobé. V pripads viech mechanickych vad, trhlin, dér,
slz vy, poskozenych spojovacich prostiedki, nebo
jinymi prvky, rukavice ztratit + skladovaci Zivotnost.
Produkt miiZe byt pouZit po neomezenou dobu.
VAROVAN(!

To je vidy nutné, aby posoudila, zda produkt poskytuje
ochranu vhodné pro pracovni podminky.

Nemaji pouZit na vyrobek, pokud to zpiisobuije alergické
piznaky, nebo se byl poskozen v kontaktu s pokozkou.
Rukavice by se nemél byt pouZit, pokud existuje, je
nebezpeti ze je chycen pomoci pohyblivych strojnich

NEO
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NAVOD K POUZIT
PRACDVNI' RUKAVICE
MODEL:97-657-8; 97-657-

9; 97-657-10(SNS-1101)

casti.

Nekteré chemikalie mohou byt pro vyrobek Skodlive.
Podrobné informace o tomto tématu by mél byt
pozadovan od vyrobce

10 ce

Prettéte si navod k obsluze | Vrobek byl  podroben
a respektujte uvedena v nm | postupu posuzovéni shody a
upozornéni a bezpetnostni | spliiuje standardy platné na
pokyny! izemi Evropské unie.

4. Velikost:

Rukavice po v zakladu by to s omezovat nebo branit na
schopnosti tohoto uivatelského pohybu.

5. Podminky pFepravy, skladovani a recyklace
Uchovévejte na suchém a Cistém misté, oddélené od
Ziravych létek, rozpoustédel nebo vypari z rozpoustédel,
bez primého slunezniho zafeni, pri pokojové teploté a
relativni vihkosti okoli nepFekracujici 90 %.

Maximalni doba skladovani Cini 5 let.

B&hem pFepravy nebo skladovani nepfitlacujte vyrobek
jingmi t&23imi vyrobky nebo materidly, jelikoZ miZe dojit
k poskozeni vyrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovna.

6. Vyrobce:

GTX Poland Sp. 2 0.0. Sp.
Varava, Poland

7. Prohlaseni o shodé EU:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIX{EBp2SF

8. Notifikovana jednotka:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

L. Pograniczna 2/4, 02-285

neo-tools.com

1. Charakteristika:
TProdukt bol vyrobeny v stlade s poZiadavkami
na Standardu (ov): EN 388:2016+A1:2018 & EN ISO
21420:2020 a odpoveda na poziadavky podla nariadenia
(EU) 2016/425.

Pracovné rukavice kategérie Il

Hlavny materidl:hovadzia koza

NAVOD NA POUZITIE
PlACnVNé RUKAVICE
MODEL:97-657-8; 97-657~

9; 97-657-10(SNS-1101)

nebezpecenstvo 7o je chyteny pomocou pohyblivich
strojnych Casti.

Niektoré chemikalie mdzu byt pre vjrobok 3kodlivé.
Podrobné informacie o tomto téme by mal byt
pozadovany od vyrobcu.

B (43

Model
97-655-Y

Odolnosf proti oderu (0-4) 2
0stry odpor rezu néstroja (0-5) 1
0dolnost proti roztrhnutiu (0-4) 3
1
X

Odolnost prot prepichnutiu (0-4)

Cutodpor podfa CSN EN 50 13997

Velkos{ 8,9,
10"

Pretitajte  si ndvod na|Produkt bol podrobeny
obsluhu, dodriavajte | postdeniu zhody a splita
Wstrahy a  bezpegnostné | normy platné v Eurépskej
pokyny, ktoré sa v fiom | Gnl

nachadzajo.
4. Velkost:
Rukavice po v zakladu by to s obmedzovat alebo branit
na schopnosti tohto uzivatelsksho pohybu.

5. Podmienky prepravy, skladovania a likvidicie
Skladujte na istom a suchom mieste v dostatognej
od Zieravych latok, rozpustadiel alebo

**X" znamend, Ze test mé nie bola vykonand, alebo je

to pouZitelné.

*,Y* oznatuje velkost rukavic

2. Prihlagka:

TProdukt chrani proti oderu, rezy a uhryznutie, ako je

popisané v tabulke vy33ie.

Vyrobok je vhodny pre vSetky préce doprau,
& montaz, y

priemysel, zahradné prace.
3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pouzitim, skontrolujte na technicky stav, a to
najmé, Ze tieto rukavice st nie je roztrhané, postriekané
s horlavymi latkami, 7e vietky spojovacie prvky st
v prevadzke ( ak niektory ), tak oni si kompletné.
Produkt mdZe nesmie byt upraveny nezavisle na sebe.
V pripade vietkjch mechanickych vad, trhlin, dier, slz
Sy, poskodeny i alebo inymi

wparov rozpitadiel, bez priameho pristupu slneéného
Ziarenia, pri izbovej teplote a relativnej vlhkosti okolia
maximalne 90 %.

Maximalna doba skladovania je 5 rokov.

Vjrobok pogas prepravy a skladovania e je dovolené
pritlaat inymi faz3imi vyrobkami alebo materidlmi,
pretoze by mohlo dbjst k jeho poskodeniu.

Vyrobok si nevyZaduje likvidaciu.

6. Vjrobca:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Var3ava, Polsko

7. Vyhlasenie EU o zhode:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTjXtjEBp2sF

8. Notifikovany organ:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040

prvkami, rukavice stratit + skladovacie Zivotnost.
Produkt mdZe byt pouZity po neobmedzent dobu.
VYSTRAHA!

To je vidy nutné, aby posdila, Ci produkt poskytuje
ochranu vhodné pre pracovné podmienky.

Nemajd pouZit na vyrobok, ak to spdsobuje alergické
priznaky, alebo sa bol pokodeny v kontakte s pokozkou.
Rukavice by sa nemal byt pouZity, ak existuje, je

NEO
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greb-Dubrava; Croatia
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UPUTE ZA UPOTREBU
RADNE RUKAVICE

MODEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Karakteristike:

Proizvod je izraden u skladu sa zahtjevima iz norme (e):
EN 388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020 a ispunjava
se zahtjeve iz Uredbe (EU) 2016/425.

Kategorija l radne rukavice

Glavni materijal: goveda koZa

17 (q3

Profitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtjte  upozorenja i gledi¥ta  sukladnosti i
sigunosne ijete koje su | ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj unji

Gloves after the foundation should not s restrict or
Rukavice nakon iz temelja trebao ne s ograniiti ili

*"X" znati da test nije nije bila provedena, ili je ne
primjenjuje.

*"Y" oznacava velicinu rukavica

2. Primjena:

Proizvod $titi od ogrebotina, posjekotina i ujeda kao 3to
je opisano u tablici iznad.

Proizvod je pogodan za sve radne prijevoza, rukovanja,
skladistenja, montaZe, automobilska, vrtni radovi.

3. Natin koristenja:

Prije uporabe, provjerite na tehnicko stanje, a posebno
da se rukavice se ne rastrgan, obojeni sa zapaljivim
tvarima, da sve spajala su operativno ( ako je bilo ), su
oni su potpuni. Proizvod se ne moZe mijenjati neovisno.
U sluaju iz mehanickih nedostataka, pukotina, rupa,
suza 3avova, ostecenih zatvaraCi, ili drugih elemenata,
rukavice izgubiti + rok trajanja.

Proizvod moZe se koristiti na neodredeno vrijeme.
UPOZORENJE!

To je uvijek potrebno da procijeni da li proizvod pruza
zaititu primjerenu s radnim uvjetima,

Ne Koristiti na proizvod ako ga uzrokuje alergijske
simptome il je bio ote¢en u dodiru s kozom.

Rukavice treba ne biti koristen u kojima postoji je rizik
od bude uhvacen od strane pokretnih strojnih dijelova.
Neke kemikalije mogu biti 3tetni za proizvod. Detaljne
informacije o ovom predmetu treba biti trazen od
proizvodata.
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iti na sposobnost od korisnika pokreta.
5. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
DARBO PIRSTINES

MODELIS:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Charakteristikos:

Produktas buvo pagamintas ir pagal su reikalavimais
del standarto (-y): EN 388:2016+A1:2018 & EN SO
21420:2020 ir atitinka | reikalavimus dél reglamento
(ES) 2016/425.

Il kategorijos darbo pirstines

Pagrindiné medziaga: jautienos oda

Pirstinés turi biti naudojamas, jei ten yra rizikos ir yra
sugauti iki juda masina daliy.

Tam tikros cheminés mediagos gali bti kenksmingos
i produkto. Detali informacija apie $io dalyko turéty bati
ieskoma i$ gamintojo.

1 (43

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
DARBA CIMDI

MODELIS:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Raksturojums:

Produkts tika veikts, kas saskana ar prasibam par
standartu (-iem): EN 388:2016+A1:2018 & EN SO
21420:2020 un atbilst to prasibam, kas Regula (ES)
2016/425.

Il kategorijas darba cimdi

Galvenais materials: liellopa ada

Modelis
97-655-Y

Atsparumas dilimui (0-4)

Cuvajte na gistom i suhom mjestu, dalje od
supstanca, otapala ili para otapala, bez direkine
ekspozicije na sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj
vlaznosti okoline koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.
Tijekom transporta i skladitenja na proizvod nemojte
stavljati druge teZe proizvode ili materijale jer bi moglo
doci do ostecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

6. Proizvodat:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp.
Varsava, Poljska

7. Izjava o sukladnosti EU:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRT)XtjEBp2sF

8. Obavijesteno tijelo:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

4. Velitina:
Model
97-655-Y
Otpornost na abrazi (0-4) 2
O3tar otpor rezanja alata (0-5) 1
Otpornost na kidanie (0-4) 3
Otpor na probijanje (0-4) 1
Otpor EN IS0 13997 X
Velitina 0.9,
i

. Pograniczna 2/4, 02-285

neo-tools.com

Atsparumas ply3im (0-4)
Atsparumas pradrimui (0-4)
13Kirpti atsparumas pagal EN IS0 13997 X

2
AStrus frankio atsparumas pjovimui 0-5) 1
3
1

Dydis w9,
10"

**X" reiSkia, kad bandymas buvo ne buvo atliekami arba
yra ne taikoma

*,Y* Zymi pirstiniy dydj

2. Naudojimas:

Produktas apsaugo nuo ibrézimai, jpjovimy ir jkandimy
kaip apraéyta | lentele aukiau.
Produktas yra tinkamas uZ visa darbo transporto,
tvarkymo, saugojimo, surinkimo, automobiliy, sodo
darbai.

3. Kelias nuo naudojim,
Prie3 naudojima, patikrinkite savo technine bikle, o ypa,
kad | pirstinés yra ne supléyti, tamsintas su degiomis
medZiagomis, kad visi tvirtinimo detalés yra veiklos
(jeigu bet kuris ), yra jos yra visiskai. Produktas gali
bati pakeistas, nepriklausomai. Be atveju i§ mechaniniy
defekty, jtrikimy, skyles, aary siles, pazeistais
tvirtinimo, ar kity elementy, pirStinés prarasti +
galiojimo laika.

Produktas gali bati naudojamas neribotg laika.
|SPEJIMAS!

Tai yra visada bitina, kad jvertinti, ar produktas suteikia
apsauga, tinkamas prie darbo salygy.

Negalima naudoti su produkto, jeigu tai sukelia
alergines simptomai ar jau buvo sugadinta | kontakta
suoda.
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Cimdi vajadz&tu nedrikst izmantot, ja pastav ir risks par

tikt nozvejotas ar parvietojot masinu dalas.

Datas kimikalijas var bat kaitiga, lai produktam.

Sikaka informacija par 30 tému vajadzétu bt jameklé
10 razotaja

B0 C€

- Tzlast UetoSanas instrukciu,|Produktiam it velkta
Perskaitykite  naudojimo | Produktas buvo [vertintas ir vt | 0L 3 feertos|aistbas  noverteana,
instrukcija  bei ~ laikykites | atitinka Europos Sajungoje 97655y | |bridingjumus  un  drogibas|un tas izpilda standartu
visy joje Talelklu ispéjimy ir | taikomus standartus. i prasibas, kas ir spéka Eiropas
saugos salygu. :
. l‘;;i;““ Rorazia pretestioa 0-4) 2 Savieriba
Piritinés po Europos fondo turéty ne s riboti ar trukdyti Asa instrumenta griesanas pretestiba (0-5) 1 4.1zmérs:
savo gebejima j Vartotojo judéjimo. Cimdi péc to pamats bitu ne s ierobeZot vai kavét to
5. Transportavimo, laikymo i Asar preestia (0-4) 31 spéju uz lietotaja kustibas.
rekomen- I2turiba pret caurdursanu (0-4) ! 5. Transportésanas, uzglabasanas un
dacijos Sanas pretestiba saskana ar EN IS0 13997 X ilizaci Tjumi
Laikykite 3varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo lzmérs 8.9" | Uzglabat tira un sausa vietd, dro3a attaluma no kodigam

10 vielam, Skidinat un to tvaikiem, no tieSo saules

ésdinanciy mediagy, tirpikliy arba tirpikliy gary,
apsaugotoje nuo saulés spinduliy vietoje, patalpoje,
kurioje vyrauja kambario temperatira, o oro drégnumas
nevirija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai
Transportuojamo arba sandéliuojamo gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant
tokioms aplinkybems gaminys gali bati pazeistas.
Gaminio utilizuoti nereikia.

6. Gamintojas:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSuva, Lenkija

7. ES atitikties deklaracija:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIX{EBp2SF
8. Notifikuotoji jstaiga:
2474; MIRTA-KONTROL d.
Zagreb-Dubrava; Croatia

; Javorinska 3 HR-10040

neo-tools.com

**X" nozimé, ka tests ir nav ticis veikti vai ir nav
piemérojams

*"Y" apzimé cimdu izméru

2. Pielietojums:

Produkts aizsarga pret noberzumiem, iegriezumiem un
kodumiem, ka aprakstits $aja tabula ieprieks.

Produkts ir piemérots, lai visiem darba transports,
apstrades, uzglabasanas, montaZa, automobilu, darza
darb.

3. Lietosana:

Pirms  lietoSanas, parbaudiet to tehnisko stavokli,
un jo pasi, ka tas cimdi kas nav saplésts, iekraso ar

staru ietekmes pasargata vieta istabas temperatira,
relativa mitruma, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabaganas laiks ir 5 gadi.
TransportéSanas un uzglabasanas laika nedrikst
saspiest produktu ar citiem smagakiem produktiem vai
materialiem, jo tie var bojat produktu. Produktam nav
nepieciesama utilizacija.

6. Razotajs:

67X Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Var3ava, Polija

7. ES athilstibas deklaracija:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/

3am vielam, ka visi i ir darbojas
( ja Kads ), ir tie ir pabeigta. Produkts var nevar tikt
parveidots patstavigi. Saja gadijuma uz mehanisku
defektu, plaisu, caurumu, asaru 3uves, bojato
stiprinajumu, vai citiem elementiem, cimdi zaudé +
glabasanas laiku.
Produkts var tikt izmantots bezgaligi.
BRIDINAJUMS!
Ta ir vienmér nepiecie3ams, lai novértétu, vai produkts
nodroina aizsardzibu atbilsto3u ar darba apstakliem.
Nelietojiet lietot 30 produktu, ja tas izraisa alergiskas
simptomus, vai ir ticis bojats, kas saskaré ar adu.
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8. Notificéta iestade:
2474; MIRTA-KONTROL d.o.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

NAVODILA ZA UPORABO
DELOVNE ROKAVICE

MODEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Uporaba:

Produkt je igralo v skladu z zahtevami iz standarda (-ov):
EN 388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020 in izpolnjuje
tudi zahteve iz Uredbi (EU) 2016/425.

Delovne rokavice kategorije Il

Glavni material: goveja koza

Model
97-655-Y

Odpornost proti obrabi (0-4) 2
Ostro orode rez upor (0-5) 1
Trganje odpornost (0-4) 3
1
X

Odpornost na predrje (0-4)
Rez odpornost v skladu's standardom EN 150 13997
Velikost 8.9,

*.X" pomeni, da je test je ni bilo izvedenih ali pa je ne
uporablja

*,Y* oznatuje velikost rokavic

2. Uporaba:

lzdelek SEiti pred odrgninami, kosi in ugrizi kot je
opisano v tabeli zgoraj.

Izdelek je primeren za vse delovne prevoz, ravnanje,
skladisenje, montazo, avtomobilska industrija, vrtna
dela.

3. Natin za uporabo:

Pred uporabo, preverite na tehnicno stanje, in zlasti,
da se rokavice se ne raztrgana, obarvane z vnetljivimi
snovmi, da vsi pritrdilni elementi so operativni (Ce
je katera koli), so pa so kontana. Proizvod se ni
spremenjen neodvisno V primeru iz mehanskih okvar,
razpoke, luknje, solza Sivov, poskodovanih zadrge, ali
drugih elementov, rokavice izgubili + rok Zivijenje.
Izdelek lahko se uporablja za nedolocen Cas.
OPOZORILO!

To je vedno potrebno, da se oceni, ali izdelek zagotavlja
zastito primerna za delovne pogoje.

Ne uporabljajte za izdelek, & to povzrota alergijske
simptome, ali je bila poskodovana v stiku s kozo
Rokavice naj bi se ne uporabla, kadar se je tveganje za
se ujela s premikanjem strojnih delov.

Nekatere kemikalije lahko bilo Skodljivo za izdelek.
Podrobne informacije o tej temi bi bilo treba iskati od
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B0 Ce

Preberite navodils, | zdelek je bil _predmet
upostevajte v njih navedena | ocenjevanja  skladnosti  in
vamostna opozorila in pogoje! | izpolnjuje  standarde, ki
veljgo na ozemlju Evropske
unie.

4. Velikost:
Rokavice po na temeljih naj bi ne S omejiti ali ovirati na
sposobnost za uporabnika gibanja.

5. Pogoji za prevoz, skladis¥enje in odstranjevanje
Hraniti v Eistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,
razredcil ali hlapov razredcil, brez neposrednega
dostopa soncnih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni
vlagi okolice, ki ne presega 90 %.

Najdalj3e obdobje skladis¢enja je 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno
pritiskati z drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to
lahko poskoduje izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

6. Proizvajalec:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSava, Poljska

7. Izjava EU o skladnostiz
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIXGEBp2SF

8. Prijavljeni organ:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
Pa6oThu pbKaBULM

MOJEN:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. XapaTepucTukm:
B npogykla e Hanpasewa B  ChOTBETCTBME
¢ uaMcKBawMATa Ha  crawpapra  (nrel;  EN
388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020 1 oTroapA Ha
M3NCKBaHMATa Ha Pernamen (EC) 2016/425.

PaboTHy phasuuy ot kateropus I

(cHOBeH MaTepMan: TeNewia Koa

KOHTaKT C KOMaTa.
PbKaBuuv TpAGBa Aa GbjaT M3NoN3BaHM, Korato
Tam € N0~ PUCKOB OT GbjaT yNOBEHY O JBMKEwN Ce
MalUVHHM YacTH.

HAKOM XMMUKanU MOFaT fia HABPEOAT Ha MPOJYKTa.
Moppo6Ha vHGopMauua no To3u BNpoc TpAbea aa ce
TBPCK O NPOU3BOANTENA

YNYTCTBO 3A YNOTPEBY
PapHe pykasuue

MODEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. KapaTepucTue:
Mpou3son je HanpaseH y cknady ca 3axtesuma
u3 cravpappa (c): EN 388:2016+A1:2018 & EN ISO
21420:2020 v wcnyrasa Ha 3axtese u3 Ypenbe (EY)
2016/425.

Pape pykasuue Kateropuje |I.

TaBHy MaTepwjan: roseba Kowa

Mogen
97-655-Y

1 ce

Mposerere sa|Magenwes e buno
ofcnyeane u  crassaie | nOATOMeEHO  Ha  Ouewka
¢ e

B Hen|Ha  ChoOTBETCTBUETO M

W NpaBuna | OTTOBAPA Ha  CTaHapTHTe,

*,X" 03Ha4aBa, Ye TeCTHT e He 61NN M3BBPLIEHM, W
€ He e NpUAoMMMO.

*,Y* 06o3HauaBa pa3Mepa Ha pbKaBuLMTE

2. Mpunomenme:

B NpoayKTa 3awmTasa cpewly abpasuu, ChKpalueHua
W yXanBaHWA, KaKTO & OMUCaHo B TabnuuaTa no-rope.

B npogykta e nomxomAw 3a BcuukM  paBota
TpaHCropT,  06paboTHa,  ChXpaHeHMe,  MOHTaN,
aBTOMOBMNOCTPOEHETO, PAAHCK paboTa.

3. Hauw Ha ynotpe6a:

Mpeau ynoTpe6a, nposepeTe 3a TeXHUUECKO CLCTORHME,
W10 -CNIeUMaHO, Ye Ha PBKABULMTE Ca He Pa3KbCaH,
OUBETEHM C NECHO3ANANMMN BEWLECTBA, Ye BCHUKM
CKPENUTENHM ENEMEHTY Ca ONepaTMBHM ( aKo BCEKM ), ca
e ca mbnHa, Ha npoyKTa Moe fia Gb1e MouGMuMpaH
He3aBMCMMO. B Cnyuaii Ha MeXaHWdHU [eQeKTy,
MYKHATWHM, [YNKK, CA30TBOPEH WeBOBE, NOBPEAeHH
KNIOHANKN, WM APYTI eeMeHTH, PBKaBuuM ry6aT +
padT HuBOT.

B npopykta Morar pa  6bpar 3a

ReficTBaM Ka TepUTOpHATa
Ha Esponelickya Cbio3.

Yeroitumpoct a abpaswn (0-4) 2
‘Sharp WHCTpyMeHT HapAsaHit @] 1

VeToiiiumeoct Ha ciceae (0-4) 3

MpobuBane peavicrenTHocr (0-4) 1 3a 6esonacocr.
Cutycrojieugocr cbmacto ¢ ENISO 13997 X

Paswep IALS 4. Pa3mep:

Poasuum cnep Ha doWpauvAta TpaGea fa He S
OrpaHW4aBar WM Bb3NPENATCTBAT Ha cnocobHocTTa Ha
NOTPEBUTENCKOTO ABUMEHME.

5. Ycnosua 3a TpaHCMOPTMPaHe, ChbXpaHeHWe
obesspexmpane

[la ce cbXpaHfiBa Ha YACTO U CYXO MACTO, Aaney of
PasfHAALLY BELLECTBA, PA3TBOPUTENY UM M3NApEHUA
Ha pa3TeopuTeny, 6e3 AVPeKTeH AOCTBN Ha CITBHYEBN
Nb4M, B CTaiiHa TenepaTypa M MpU OTHOCHTENHa
BNAMHOCT Ha OKONHaTa cpefa, He HafBuwasaua 90%.
MaKCUMAHUAT CPOK 3a ChXpaHeHMe e 5 FoyHu,

o BpeMe Ha TPaHCNOPTMPaHE M CKNAAMPaHe MPOAYKTET
He 61Ba 1a ce NPUTUCKA C APYry, NO-TeMKN NPOAYKTA
WNM MaTepuanu, Tt KaTo ToBa Mowe Aa Aosede A0
MIOBPEHAIAHETO My.

TpopyKTST He ce Hywnae oT obe3sperane.

6. Npoussopuren:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., yn. Pograniczna 2/4, 02-285
Bapuwasa, Monwa

Heonpe/ieneHo epeme.
BHUMAHVE!

T € BUHarK HeOBXOAMMO, 33 /1a Ce NpelieHN Aank Ha
NPOfiyKTa OCUTYpABA 3alLMTa NOAXORALL 3a PaboTHY
ycnosuA.

He wsnonssaitte Ha npoayKkta, aKo TA Npu4MHABA
aNePrUHA CAMITOMM WM e Guna noBpefeHa npy
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7. 3a Ha EC:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRT|X{EBp2sF

8. Hotuduumpan opran:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

Model
97-685-Y

Omoprioct Ha atpaswy (0-) 2
Ourrap omop pesarea anara (0-5) [
Omoprocr a knnarse (0-4) 3
1
X

0tnop a pobiaree (0-4)
01nop pesarea npewa EN 1013997

PyKasyLe Tpe6a fa ce KOPUCT e MOCTO}H je PU3K
071 Koje yxBafieH 0A CTpaHe NOKPETY MaluuHe Aenosa.
lojequHe XeMVKanWje Mory 61TY LTeTH 3 NPOM3BOA.
[letanHe uHdopMauuje o 0BoM npeameTy Tpeba fa ce
TpakM g Npom3sobada.

1 €3

Mposwmrajte  ynyrcrea  3a | Mpowzeon wma
ynoTpe6y, npumpiasajte ce|n o A B praBata
yno30peta M- CHTypHOCHIK | ycamalueHocTn  poliey
yCT0Ba Ko Ce Y HMMa | W MCNyIaBa ce CTaHAGPAE
Hanase. Ko same y Esponcoj
yHwi

4. Benuymna:
PyKasuLie nocne Ha TeMe/biMa Tpe6a Aa ¢ OrpaHuuMTH

UM oMeTaTn y Ha KOPUCHUKA MOKpETa. .
5. YcnoBu 3a TpaHCNOPT, CKNauWTetbe U OANarawe
YyBaTi Ha YACTOM M CYBOM MECTY, A1arbe Of KayCTU4HUX
CyNCTaHuy, pacTeapaia WM napa pacTapaua, BaH
[MPEKTHe CyH4eBe CBETNOCTM, Ha COBHOj TeMnepaTypu 1
PenaTUBHo] BNaMHOCTH Koja He npenaayt 90%.

Benwuuna 8,9,
10"

X" 3HauM @ TECT Huje HUje 610 M3BpLIEHE UM je He

npumersyje

*'Y" 03HauaBa BENMUMHY PyKABULA

2. Npumena:

Mpou3son W op orpeGoTiHa, y6ona

Kao LUTO je 0NMcaHo y TaBen u3Haa.

Mpousson je noropaH 3a cse papHe TpaHcnopr,
PyKOBatbe, CKNafMLITere, MOHTaa, ayToMobwicKa,
cap page.

3. Myt oa ynotpe6e:

Mpe ynotpe6e, NpoBepWTe fa TeXHMdKOr CTata, a
HapouMTO fia Ce PyKasuue ce He TOpH, obojenn ca
3anarsVBMM MaTepHjama, 1a CBM Konue cy y dyHKuMjU
(‘aKo je 6uno ), cy oHm cy nonykm Mpousson Mowe
Hefie 6uTM MopMUKoBaH camocTanHo. Y cnysajy n3
MeXaHUHKIAX KBapOBa, NYKOTUHA, PyNa, Cy3a WaBoBMMa,
owTeleHUM YMYaK TpaKe, WM [APYrMX enemeHara,
PYKaBMLE UTYGUTH + POK JUBOT.

Mlpou3son Mome Aa ce KopUCTI BecKoHaHO.
YNO30PEHHE!

To je yBeK noTpe6HO 4a Ce MpOLEHY A3 AW NPOM3BOA
obesbebyje 3awTMTy KojM OArOBapa Ha PamHUM
ycnosmuma.

HeMoje KopucTWTi 3a Npou3son aKo je u3asusa
aneprytjcke cAMITOMe Mn je 610 oluTeReH y KOHTaKTY
Ca KOXOM.
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nepuon je 5 ropuwa.
Mpou3Bof ce He 3axTeBa Ofnaratbe.

6. Nponseobay:

GTX Poland Cn. 3 00 Cn. K., yn. MorpaHuu3ka 2/4, 02-285
Bapuwasa, Momscka

neo-tools.com

OAHTFIEZ ['A TON XPHETH
TANTIA EPFAZIAZ

MONTENO:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. XapaktnpioTika:

To npoidv  unoBAiBnke  mpaypatonoodvial  og
opgLVa e TG anarthcei tou npoténou (-a): EN
388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020 kai nAnpof T
anarthoel tou kavoviopoy (EE) 2016/425.

[Gvua epyaoiag katnyopiag I

Kupto uhiké: 5ppia Bobiod

£nagh pe 1o Bépyia.
Tdvua Ba npénet va pnv xpnotponoleitat dtav undpxet
€ivat évag KIVBUVOG ToU VO MIGOTE( ané T HETaKivnon Tou
pnxavhpatog pépn.

Opiopiéveg xnyikég ouoteq propei va eivar eniBAaBeic yia
10 npoiidv. Aentopepeic NANPopopieg OXETIKA e aUTS To
8£pa Ba npénet va nteital and Tov KATaoKeVaoTh.

GEBRUIKSAANWIJZING
WERKHANDSCHOENEN

MODEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Kenmerken:
Het product is igd in met de

beschadigd is.

eisen van norm(en): EN 388:2016+A1:2018 & EN SO
21420:2020 en voldoet aan de eisen van Verordening
(EV) 2016/425.

Werkhandschoenen categorie I

Hoofdmateriaal: rundleer

Moviého
97-655-Y

Aviox om i (0-4)
Sharp epyakeio konric avtiotaong (0-5)

1 ce

NoBéoe  ug  Obnyies | To npoidv éxet unoBhnge oe

Xenoupylas,  napamprore | agioAéynon
T fioeic kat 1c | kot mAnpoi ta npéwna nou

Avtoxn ot Bidtpnon (0-4)

Avioxh oty Konn aGpwva pe to EN IS0 13997
MéyeBog 8,9,
10"
*«X» pEoa 6U n BoKIIh Exel BEV EXel EKTENEDTE h elval
ox1 epappéletat

*To «Y» unoBnAve o péyeBog Twv yavadv.

2. Epappoyi:

To npoiév npootateler ané exBopés, Kowiuata Kat
Tonnpata 6nwg neplypagetal atov napandve nivaka.
To npoidv eivar katiMnho yia 6heg TG petagopés
epyaciag, 0 xepiopd, v anoBiikeuon, ™
ouvapuohdynon, Ty autokvtoBlopnxavia, v epyaia
KAnou.

3. Tpénog g xphong:

Mpw and t xphon, ehéyfte v texvikn katdotaon,
Kal € ouyKeKpIpéva G o1 yévaa eivar Bev oxiZetal,
Bdgovtar pe elphektes ouoies, 6u Ghot ol ouvbethpeg
eivan Aertoupyikés (v wxév ), eivat auto eivat Ikfpetg.
To npoidv Gev pnopei va tpononoinBei ave€dptnta. Le
NEpINTON TG PNXOVIKAG ENOTIGOYIOTa, PLRES, TPGNEG,
BaKpu pagéc, Kateotpappéva ouvBetipes, f GAa o
T01xeio, 10 yavtia xévouy + pégt Zwic,

To npoidv pnopei va xpnaiponotnBei en ‘adpiotov.
MPOEIAOMOIHZH!

Aev eivat ndvia anapaitto va ekupnBei katd néoov 1
npoidy napéxet npootacia KatéAnAN yia TG epydotyieg
OUVBINKe.

Mnv xpnotonoieiie to mpoidv, av autd npokahei
aMepyikég oupntpata i éxet ABn kataotpagei oe
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2
1
Avioxi ata bekpua (0-4) 3
1
X

ouvBikes  aogakeiag  nou |ioxdouv oy Eupwnaikh
nepiéxovial o autes Eveoon.
4. MéyeBog:

évria pietd tv {Spuoh npénet va pnv s neplopiZouy A va
€pnodidouv TNV IKAVGTNTA TOU XPAGTN KIVAPATOG,
5. ZIuvBikeg petagopds, anoBhikeuong  Kat
petaxeiplong Katd v andppiyn

QuAGte 1o npoidy o€ kaBapd Kal Enpod épog nou eiva
npootateupévo and v aneuBeiag ékBeon atov fikio, oe
anéotaon aopakeiag and Kauotikég ouoieg, SlaAutkd
n atpolg Toug, ot Beppokpaaia Swpatiou kat oxeTkn
uypasia éuwg 90%.

H péyiotn nepiodog anoBrikeuong avépxetal ota 5 €.
Katé m petapopd kat ™ goha€n, anayopedetal n
TonoBétnan Bapéwv poptiwv eni Tou npoidvrog, Hiot
evbéxetat va npokahécouv BAGBN tou.
To npoidv Sev xphet ebIkAG petaxeiplong Katd v
andppuyn.

6. Kataokeuaotiig:

GTX Poland Sp. z 00 Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
BapaoBia, MoAwvia

7. Akwon ouppéppwang EE:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIXGEBp2SF

8. Kataxwpnpévn povada:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

Model
97-655-Y
Schuurweerstand (0-4) 2
Weerstand tegen scherpe sneden (0-5) 1

(0-4)

mogen niet worden gebruikt wanneer het
risico bestaat dat bewegende machineonderdelen naar
binnen worden getrokken.
Bepaalde chemicalién kunnen een nadelig effect
hebben op het product. Raadpleeg de fabrikant voor
gedetailleerde informatie.

1 q3

Lees de gebruksaanwiizing | Het  product s
en neem de | onderworpen aan een
en

Weerstand tegen perforatie (0-4)
volgens EN 1S0 13997

Maat

**X" betekent dat de test niet is uitgevoerd of niet van
toepassing is.

*“Y" staat voor de maat van de handschoenen

2. Toepassing:

Het product beschermt tegen schaafwonden,
snijwonden en steken in de mate beschreven in de
bovenstaande tabel.

Product geschikt voor alle transport-, handling-,

ten | en voldoet aan de normen
die gelden in de Europese
Unie.

daarin in acht.

4.Grootte:

Eenmaal aangetrokken mogen de handschoenen de
mobiliteit van de drager niet beperken of belemmeren.

5.transport-,opslagen  verwijderingsomstandig-
heden

Bewaar op een schone en droge plaats, uit de buurt van
bijtende stoffen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen,
buiten direct zonlicht, bij kamertemperatuur en een
relatieve luchtvochtigheid van maximaal 90%. De
maximale iode is 5 jaar.

opslag-, , auto- en

3. Gebruik:

Controleer voor gebruik de technische staat, in het
bijzonder of de handschoenen niet gescheurd of bevlekt
zijn met ontvlambare stoffen, of alle sluitingen in orde
Zin (indien aanwezig) en of ze compleet zijn. Breng
zelf geen wijzigingen aan het product aan. In geval
van mechanische beschadigingen, scheuren, gaten,
gescheurde naden, beschadigde sluitingen of andere
elementen, zijn de handschoenen niet geschikt voor
gebruik.

Het product kan onbeperkt gebruikt worden.
OPMERKING!

Beoordeel altid of het product voldoende bescherming
biedt voor de werkomstandigheden.

Gebruik het product niet als het allergische symptomen
veroorzaakt bij contact met de huid of als de huid
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Het product hoeft niet te worden weggegooid.

6. Fabrikant:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warschau, Polen

7. EU-verklaring van overeenstemming:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRT)XtjEBp2sF

8. Aangemelde instantie:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO
LUVAS DE TRABALHO

MODELO:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Caracteristicas:

0 produto foi feito de acordo com os requisitos da (s)
norma (s): EN 388:2016+A1:2018 & EN IS0 21420:2020
e cumpre os requisitos de Regulamento (UE) 2016/425.
Luvas de trabalho Categoria I

Material principal: pele de vaca

ser apanhado pelo movimento da maquina partes.
Certos produtos quimicos podem ser prejudiciais ao
produto. Informacdes detalhadas sobre este assunto
devem ser solicitadas ao fabricante

1 ce

“*X" significa que o teste tenha nao foram realizados ou
€ nao aplicavel

*«Y» indica o tamanho das luvas

2. Aplicagdo:

0 produto protege contra abrasdes, cortes e mordidas
conforme descrito na tabela acima.

0 produto é adequado para todos os trabalhos de
transporte, manuseio, armazenamento, montagem,
automotivo, trabalho de jardim.

3. Forma de uso

Antes de uso, verifigue o técnico condicdo e, em
particular, que as luvas sao nao rasgado, manchado
com inflamaveis substancias, que todos os fixadores
estao operacionais ( se qualquer ), sdo eles estao
completos. O produto 3o pode ser modificado de forma
independente. Em caso de mecanicas defeitos, fissuras,
orificios, rasgo costuras, danificados elementos de
fixacdo, ou outros elementos, luvas perder + prateleira
vida.

0 produto pode ser usado indefinidamente.

AvVISO!

Ele é sempre necessdrio para avaliar se o produto
fornece protecao adequada para os que trabalham
condigdes.

Nao utilizar o produto se ele provoca alérgicas sintomas
ou tenha sido danificado em contacto com a pele.

Luvas devem ndo ser utilizada onde nao é um risco de

NEO
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Modelo | |Leia as instrucdes de[O produto foi sujeito a
97-655-Y | |utilizagio e siga as | avaliacdo da conformidade e
— adverténcias e condicdes de | cumpre os padraes vigentes
Resisténcia 3 abras3o (0-4) 2 seguranca nelas constantes. | na Unido Europeia.
Resisténcia a corte de ferramenta afiada (0-5) 1 4. Tamanho:
Resisténcia ao rasgo (0-4) 3 Luvas apds a fundacdo deve nao s restringir ou impedir
Resisténcia a pungdo (0-4) 1 a capacidade do utilizador movimento.
Resisténcia ao corte de acordo com EN IS0 13997 X 5. Condicoes de transporte, armazenamento e
Tamanho 910" eliminaio

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado
de substancias corrosivas, solventes ou vapores de
solventes, ao abrigo da luz solar direta, a temperatura
ambiente e com humidade relativa maxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.
Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo
pode ser comprimido por outros produtos ou materiais
mais pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto ndo precisa de ser eliminado.

6. Fabricante:

GTX Poland Sp. z 0o Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovia, Polénia

7. Declaragao de conformidade UE:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRT|XtEBp2sF

8. Entidade notificada:

2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

MANUAL DE USO
GUANTES DE TRABAJO

MODELO:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Characteristics:

El producto se fabricd de acuerdo con los requisitos
de la (s) norma (s): EN 388:2016+A1:2018 & EN 1SO
21420:2020 y cumple los requisitos del Reglamento
(UE) 2016/425.

Guantes de trabajo de categoria I

Material principal: piel de vacuno

Modelo
97-655-Y

Los guantes deben no ser utilizados donde no es un
riesgo de ser atrapado por mover la maquina partes.
Ciertos productos quimicos pueden ser dafiinos para el
producto. Detallada informacion sobre este tema debe
ser buscado desde el fabricante.

1 ce

Lea el manualdeuso,sigalas [EL _producto ha sido
advertencias y las reglas de | sometido a evaluacion de la
Seguridad incluidas. conformidad y cumple con

Resistencia a a abrasion (0-4) 2 las normas en vigor en la
Fa—— fladas 05| 1 Unién Europea.
Resistencia al desgarro (0-4) 3 4. Tamaiio:
Resistencia a la perforacion (0-4) 1 Guantes después de la fundacion deben no s restringir o
Resistencia al corte segn EN IS0 13997 X impedir la capacidad del usuario de movimiento.
Talla KA 5. C de

i

*«X» significa que la prueba ha no ha realizado o se
ofrecen no es aplicable

*«Y» indica el tamaio de los guantes.

2. Aplicacién:

El producto protege contra abrasiones, cortes y
mordeduras como se describe en la tabla anterior.

El producto es adecuado para todo el trabajo de
transporte, manipulacion, almacenamiento, montaje, de
la automocion, jardin trabajo.

3. Modo de uso:

Antes de su uso, comprobar la técnica condicién, y en
particular, que los guantes son no rasgadas, manchadas

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de
sustancias corrosivas, solventes o vapores de solventes;
sin luz solar directa, a temperatura ambiente y la
humedad relativa no superior al 90%.

El periodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.
Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales mas
pesados, ya que podrian dafiarlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos.

6. Fabricante:

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovia, Polonia
7. i

con inflamables sustancias, que todos los
estdn en funcionamiento ( si alguna ), son que son
completa. El producto puede no ser modificada de forma
independiente. En el caso de los mecanicos defectos,
grietas, agujeros, lagrimales costuras, dafiados
sujetadores, o otros elementos, guantes pierden +
estante de la vida.

Elproducto se puede utilizar de forma indefinida.
IADVERTENCIA!

Se es siempre necesario para evaluar si el producto
proporciona proteccion adecuada para los que trabajan
condiciones.

No utilizar el producto si se hace alérgicas sintomas o ha
sido dafiado en contacto con la piel.
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de idad UE:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIXGEBp2sF

8. Entidad notificada:
2474; MIRTA-KONTROL d.0.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND
TooKINDAD

MUDEL:97-657-8; 97-657-9; 97-657-10(SNS-1101)

1. Omadused:

Toote oli tehtud aastal vastavalt koos nduete
kohta standard (s): EN 388:2016+A1:2018 & EN
IS0 21420:2020 ja vastab nduded on méaruse (EL)
2016/425.

Peamine materjal: kitsenahk

Lisamaterjal: veisenahk

Mudel
97-655-Y

resistentsus (0-4)
Sharp tool cut resistentsus (0-5)

Detailne informatsioon pakkuja selle teema peaks
olema taotletud alates tootja

B0 C€

Lugege kasutusiuhend (ébi | Tootele  on tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine  ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa L ldu
territooriumil  kehtivatele

4. Suurus:
Kindad parast sihtasutus peaks mitte s p Irata vdi
takistada vdime kohta alla | Ikumine.

Punktsioon resistentsus (0-4)
Cut vastupanu vastavalt EN 150 13997

2
1
Tear resistentsus (0-4) 3
1
X

5. Transpordi-, hoiustus- j

Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sdovitavatest
ainetest, lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese
paikesek Irguse eest. Hoida toatemperatuuril ja

aeg on 5 aastat.

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada
teisi raskeid tooteid vi materjale, sest see vdib toodet

Suurus 8,9, suhtelise Shun Iskuse juures kuni 90%.
i

*,X" tahendab, et testi ei ole labi v Idud vdi see ei ole

kohaldatav.

*,Y" tahistab kindaid suurust kahjustada. Toode ei vaja utiliseerimist.

2. Rakendus: 6. Tootja:

Toote kaitseb vastu marrastused, kérped ja hammustab
nagu kirjeldatud selles tabelis eespool.

Toote on sobiv votta koik tood transpordi, kaitlemise,
ladustamise, koost, auto-, aed t6o.

3. Kasutamine:

Enne kasutamist, kontrollida tehnilise seisundi ja
eelkdige, et kindad on mitte rebitud, vérvitud koos
tuleohtlik ainete, mis kaik kinnitusvahendid on
tookorras (kui tahes), on nad on taielik. Toote vaib mitte
olla muundatud sdltumatult. In juhul on mehaaniline
defekte, pragusid, auke, pisar Gmblused, kahjustatud
kinnitusvahendid, v6i muud elemendid, kindad kaotada
+riulelu.

Toote vdib olla kasutatud [Gputult.

HOIATUS!

See on alati vaja, et hinnata, kas toote pakub Kaitset
korral kuni té6paeva tingimused.

frge kasutage toote kui see pdhjustab allergilise
siimptomid vdi on olnud vigastatud in kontakt nahaga.
Kindad tuleks ei kasutatud, kui seal on risk of on piititud
poolt  Igub masin osad.

Teatud kemikaalid vdivad olla kahjulikud, et toode.
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GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varssavi, Poola

7. ELi vastavusdeklaratsioon:
https://webservice.gtx-group.com:7443/s/
WEXRTIX{jEBp2sF

8. Teatavaks tehtud asutus:

2474; MIRTA-KONTROL d.o.0.; Javorinska 3 HR-10040
Zagreb-Dubrava; Croatia

neo-tools.com



